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Κύρια χαρακτηριστικά του Acer v200 Series 
Travel Companion 
Τέρµα το ψάξιµο σε ξεπερασµένους, χάρτινους χάρτες. Τέρµα το ύφος "νοµίζω πως έχω χαθεί". Και σίγουρα, τέρµα οι 
κύκλοι προσπαθώντας να βρείτε το συγκεκριµένο σηµείο. Φτάστε στον προορισµό σας γρήγορα και εύκολα µε το νέο 
Acer v200 Series Travel Companion. 

Ισχυρό σύστηµα 
• Λειτουργικό σύστηµα Microsoft Windows CE .NET 5.0
• Ευρεία και ακριβής κάλυψη GPS  
• ∆ιαισθητικό και έξυπνο λογισµικό Πλοήγησης

Φορητός σχεδιασµός
• Συµπαγή και ελαφριά συσκευή που διευκολύνει τους χρήστες να τη µεταφέρουν παντού κατά την οδήγηση ή την 

ορειβασία
• Κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο για χρήση σε πολλά οχήµατα (τοποθέτηση στο παρµπρίζ)
• Φόρτιση εν κινήσει µέσω του φορτιστή αυτοκίνητου και του καλωδίου USB

∆ιάρκεια ζωής µπαταρίας
• Χρήση λογισµικού πλοήγησης: 3 ώρες

Εργονοµικά χαρακτηριστικά
• 3.5" QVGA (Transmissive οθόνη µε µικρο-αντανάκλαση, TMR) µε οθόνη αφής
• Εύκολα προσπελάσιµα πλήκτρα συντόµευσης για ρύθµιση της έντασης ήχο
• Απλή, εύκολη στη χρήση διασύνδεση χρήστη µε µεγάλα εικονίδια και κουµπιά εντολών 
• Υποστήριξη πολλαπλών γλωσσών για τη διασύνδεση χρήστη
• Επιλογές εξοικονόµησης ενέργειας για προχωρηµένους 
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Βγάλτε το Acer v200 Series Travel Companion από τη 
συσκευασία του 
Σας ευχαριστούµε για την αγορά του Acer v200 Series Travel Companion. Η συσκευασία του Acer v200 Series Travel 
Companion περιέχει όλα τα αντικείµενα που αναφέρονται παρακάτω. 
• Συσκευή Acer v200 Series Travel Companion 

• Κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο 
• Στήριγµα αυτοκινήτου (Το προϊόν ενδέχεται να διαφέρει ελαφρώς από τις εικόνες) 

• Βάση αυτοκινήτου 
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•  SD κάρτα µε χάρτες 

• Οδηγός Πρώτων Βηµάτων Acer v200 Series Travel Companion 
• Φυλλάδιο Εγγύησης Acer v200 Series Travel Companion 
• Οδηγός Πρώτων Βηµάτων λογισµικού πλοήγησης
• CD λογισµικού πλοήγησης

Προαιρετικά εξαρτήµατα:
Ορισµένα προαιρετικά εξαρτήµατα είναι εξαρτήµατα του βασικού εξοπλισµού σε ορισµένα Acer v200 Series Travel 
Companion.
• Εξωτερική κεραία GPS 

• ∆έκτης GNS TMC (µόνο για το µοντέλο v210) 

 Θα πρέπει να συνδεθεί ο φορτιστής αυτοκινήτου στη µονάδα GNS TMC όταν θέλετε να την χρησιµοποιήσετε. Η 
µονάδα GNS TMC τραβάει ρεύµα από το φορτιστή αυτοκινήτου και δεν τροφοδοτείται από το Acer v200 Series Travel 
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Companion. Για περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε τον τρόπο χρήσης της λειτουργίας GNS TMC, ανατρέξτε στο 
λογισµικό πλοήγησής σας για περισσότερες πληροφορίες. Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιµη µόνο στο µοντέλο v210. 

Αναφέρετε αµέσως τυχόν ελαττώµατα του προϊόντος ή αντικείµενα που λείπουν στο κατάστηµα αγοράς. Φυλάξτε τα 
κουτιά και τα υλικά συσκευασίας για µελλοντική χρήση.

Ορισµένα µοντέλα ενδέχεται αν περιλαµβάνουν προαιρετικά εξαρτήµατα που µπορεί να µην εµφανίζονται στις 
παραπάνω εικόνες. Παρακαλούµε ρωτήστε στο κατάστηµα αγοράς για περισσότερες λεπτοµέρειες.
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Όλα µε τη σειρά τους
Αυτή η ενότητα περιγράφει τη διασύνδεση υλικού του Acer v200 Series Travel Companion και των περιφερειακών του. 
Συζητούνται επίσης οδηγίες για την εγκατάσταση της συσκευής και ορισµένες βασικές λειτουργίες συστήµατος. 

Περιήγηση του συστήµατος
Αυτή η ενότητα σας προσφέρει µία περιήγηση στη διασύνδεση υλικού της συσκευής.

Μπροστά και πίσω πίνακες

Αρ. Συστατικό Περιγραφή

1 Ένδειξη LED Εµφάνιση της κατάστασης της συσκευής:

• Πράσινη: Ενεργοποιηµένη

• Kόκκινο: Χαµηλή µπαταρία

• Πορτοκαλί: Φόρτιση µπαταρίας

2 3.5" TFT LCD οθόνη 
(οθόνη αφής)

Εµφανίζει το λογισµικό πλοήγησης του Acer 
v200 Series.

3 Κουµπί επαναφοράς µέσω 
λογισµικού

Χρησιµοποιείται για την επαναφορά της 
συσκευής στην περίπτωση που η συσκευή δεν 
ανταποκρίνεται. Ανατρέξτε στο 
"Πραγµατοποίηση επαναφοράς µέσω 
λογισµικού" στη σελίδα 20 για περισσότερες 
λεπτοµέρειες.

4 ∆ιακόπτης µπαταρίας Χρησιµοποιείται για πλήρη επανεκκίνηση. 
Ανατρέξτε στο "Πραγµατοποίηση πλήρους 
επαναφοράς" στη σελίδα 21 για περισσότερες 
λεπτοµέρειες.

5 Ηχείο Πραγµατοποιεί έξοδο ήχου από το Acer v200 
Series.
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Σηµείωση: Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τον τρόπο χρήσης του Acer v200 Series Travel Companion σε 
λειτουργία πλοήγησης, ανατρέξτε στον Οδηγό Πρώτων Βηµάτων Λογισµικού Πλοήγησης ή στον Οδηγό Χρήστη 
Λογισµικού Πλοήγησης (βρίσκεται στο CD Λογισµικού Πλοήγησης).

Αριστεροί και δεξιοί πίνακες

Αρ. Ετικέτα Περιγραφή

1 Θύρα SD/ MMC ∆έχεται µια κάρτα Secure Digital ή MultiMedia Card, 
που σας επιτρέπει να προσθέσετε περισσότερη 
µνήµη, να εγκαταστήσετε επιπλέον εφαρµογές ή να 
χρησιµοποιήσετε αρχεία ήχου ή κειµένου που είναι 
αποθηκευµένα σε αυτήν µε τις εφαρµογές της 
συσκευής. Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε 
κάρτες επέκτασης για τη δηµιουργία αντιγράφων 
ασφαλείας των δεδοµένων του Acer v200 Series.

2 ∆ιακόπτης ελέγχου 
έντασης ήχου

Πατήστε προς τα πάνω για να αυξήσετε την ένταση 
του ήχου του ηχείου, πατήστε προς τα κάτω για να 
µειώσετε την ένταση ήχου του ηχείου.

3 Κουµπί τροφοδοσίας Πατήστε το για να ενεργοποιήσετε το Acer v200 
Series αν είναι απενεργοποιηµένο και να επιστρέψετε 
στην τελευταία οθόνη που είχε προβληθεί, ή να το 
απενεργοποιήσετε αν είναι ενεργοποιηµένο.

4 Σύνδεση εξωτερικής 
κεραίας GPS

Συνδέεται σε εξωτερική κεραία GPS (προαιρετική).
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 Πάνω και κάτω πίνακες

 

Περιήγηση στα περιφερειακά
Αυτή η ενότητα σας προσφέρει µία περιήγηση στα περιφερειακά που συνοδεύουν το Acer v200 Series Travel 
Companion.

Αρ. Ετικέτα Περιγραφή

1 σύνδεση mini 
USB

Συνδέει τη συσκευή σας σε ένα φορτιστή αυτοκινήτου για 
τη φόρτιση της ενσωµατωµένης µπαταρίας.

2 Υποδοχή 
ακουστικών

Συνδέεται µε συσκευές εξόδου ήχου (ακουστικά). 

3 Υποδοχές για 
βάση 
αυτοκινήτου

Συνδέει τη βάση αυτοκινήτου στο κιτ τοποθέτησης σε 
αυτοκίνητο.
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Κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο
Το Κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο αποτελείται από το στήριγµα αυτοκινήτου και τη βάση αυτοκινήτου. 

Αρ. Ετικέτα Περιγραφή

1 Βάση Συνδέει το στήριγµα αυτοκινήτου στη βάση αυτοκινήτου.

2 Σύνδεση ρύθµισης Μπορεί να ρυθµιστεί σε οκτώ κατευθύνσεις.

3 Ευέλικτη ράβδος Μπορεί να ρυθµιστεί για περαιτέρω αύξηση της άνεσης 
στην ορατότητα της συσκευής.

4 Βεντούζα Σταθεροποιεί το στήριγµα αυτοκινήτου στην επιλεγµένη 
περιοχή.

5 Γλώσσα 
απελευθέρωσης 
βεντούζας

Τραβήξτε για να απελευθερώσετε το σφράγισµα της 
βεντούζας.

6 Μοχλό 
κλειδώµατος 
βεντούζας

Ασφαλίζει το σφράγισµα του στηρίγµατος αυτοκινήτου.
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Ρυθµίσεις Acer v200 Series Travel Companion  
Η χρήση του νέου σας Acer v200 Series Travel Companion είναι πολύ απλή και γρήγορη. Βγάλτε το από τη 
συσκευασία, µοντάρετέ το, ενεργοποιήστε το και είστε έτοιµοι. Εκτελέστε τις παρακάτω εύκολες εργασίες 
εγκατάστασης για να ξεκινήσετε να χρησιµοποιείτε αµέσως τη συσκευή σας:

1 Αφαιρέστε τη συσκευή από τη συσκευασία 

1 Ανοίξτε τον διακόπτη της µπαταρίας. (Ανατρέξτε στο "Μπροστά και πίσω πίνακες" στη σελίδα 5 για τη θέση 
του διακόπτη της µπαταρίας).

2 Ενεργοποιήστε και ρυθµίστε τη συσκευή. 

3 Εγκαταστήστε τη συσκευή στο όχηµά σας. Ανατρέξτε στο "Για να εγκαταστήστε τη συσκευή στο όχηµά σας:" 
στη σελίδα 11 για περισσότερες πληροφορίες.

Εγκατάσταση του Acer v200 Series Travel Companion στο 
όχηµά σας   
Το Acer v200 Series Travel Companion συνοδεύεται από ένα κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο και ένα φορτιστή 
αυτοκινήτου µε τα οποία µπορείτε να εγκαταστήσετε τη συσκευή σας στο όχηµά σας. Μπορείτε να επιλέξετε να 
τοποθετήσετε το κιτ βάσης αυτοκινήτου στο παρµπρίζ χρησιµοποιώντας τη βεντούζα, ή στον πίνακα οργάνων 
χρησιµοποιώντας τον αυτοκόλλητο δίσκο τοποθέτησης.

Σε ορισµένες χώρες απαγορεύεται η τοποθέτηση οποιασδήποτε ηλεκτρονικής συσκευής πάνω στον πίνακα οργάνων 
του οχήµατος. Βεβαιωθείτε πως έχετε ελέγξει τους τοπικούς νόµους για αποδεκτά σηµεία τοποθέτησης πριν να 
εγκαταστήσετε το βραχίονα του στηρίγµατος αυτοκινήτου. 
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Ορισµένα πιο καινούρια µοντέλα ενδέχεται να έχουν προστασία αντανάκλασης της θερµότητας ενσωµατωµένη στο 
παρµπρίζ. Αυτή σε ορισµένες περιπτώσεις ενδέχεται να παρεµποδίσει τη λήψη του σήµατος GPS. Αν συναντήσετε 
αυτό το πρόβληµα µε το όχηµά σας, θα πρέπει να αγοράσετε µία εξωτερική κεραία GPS. Για περισσότερες 
πληροφορίες, επικοινωνήστε µε το κατάστηµα της Acer. 
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Υπενθυµίσεις εγκατάστασης κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο 
Εγκαταστήστε το στήριγµα αυτοκινήτου σε µία επιφάνεια του οχήµατός σας: 
• Που είναι απαλή, επίπεδη και χωρίς βροµιές ή λάδια
• Όπου ο οδηγός µπορεί να βλέπει/να φτάνει εύκολα χωρίς να σηκώνει πολύ τα µάτια του από το δρόµο 
• Όπου η συσκευή δε θα εµποδίζει τα χειριστήρια του αυτοκίνητου και δε θα περιορίζει την ορατότητα του οδηγού 

προς το δρόµο
• Όπου θα είναι µακριά από την περιοχή ανοίγµατος των αερόσακων

Για να εγκαταστήστε τη συσκευή στο όχηµά σας: 
Αυτή η ενότητα σας δείχνει πώς να εγκαταστήσετε το κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο στο παρµπρίζ του οχήµατός σας 
χρησιµοποιώντας τη βεντούζα. Για τη διαδικασία εγκατάστασης στο παρµπρίζ χρησιµοποιώντας τον αυτοκόλλητο 
δίσκο σύνδεσης ανατρέξτε στον Οδηγό Πρώτων Βηµάτων του Acer v200 Series Travel Companion.

1 Καθαρίστε την περιοχή προσάρτησης µε ένα καθαριστικό τζαµιών και ένα καθαρό βαµβακερό πανί.
2 Αν η θερµοκρασία του περιβάλλοντος είναι κάτω από 15°C (60°F) θερµάνετε την περιοχή προσάρτησης και τη 

βεντούζα (π.χ.
3 Εγκαταστήστε το στήριγµα αυτοκινήτου στην επιλεγµένη περιοχή.

a Στηρίξτε τη βεντούζα στην επιλεγµένη περιοχή µε το µοχλό κλειδώµατος να κοιτάει προς τα πάνω. 

b Γυρίστε το µοχλό κλειδώµατος µακριά σας για να δηµιουργήσετε κενό ανάµεσα στη βεντούζα και στην 
επιφάνεια προσάρτησης.  

c Βεβαιωθείτε πως η βεντούζα έχει κολλήσει αρκετά δυνατά πριν να συνεχίσετε στο επόµενο βήµα.

d Τοποθετήστε τα κρεµαστάρια στο πιάτο βάσης αυτοκινήτου στις τρύπες στο πίσω µέρος της βάσης 
αυτοκινήτου και µετακινήστε τη βάση αυτοκινήτου προς την κατεύθυνση που φαίνεται, µέχρι να δέσουν τα δύο 
µέρη.
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4 Τοποθετήστε την κάρτα SD Χάρτη στη συσκευή.  

5 Τοποθετήστε τη συσκευή στη βάση αυτοκινήτου. 
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6 Μετά την τοποθέτηση της συσκευής στο στήριγµα αυτοκινήτου, συνδέστε το φορτιστή αυτοκινήτου. 

Αν ο κινητήρας του αυτοκινήτου είναι σβηστός, µπορεί να χρειαστεί να γυρίσετε το διακόπτη στη θέση Εξαρτήµατα. 
Συµβουλευτείτε το εγχειρίδιο του οχήµατός σας.

Η ένδειξη τροφοδοσίας LED ανάβει πορτοκαλί κατά τη διάρκεια της φόρτισης. 

Μπορείτε να ξεκινήσετε να τη χρησιµοποιείτε µόλις τοποθετηθεί στο όχηµά σας και συνδεθεί στον αναπτήρα 
αυτοκινήτου. Όµως, συνιστάται να φορτίσετε τη συσκευή σας πλήρως πριν να τη χρησιµοποιήσετε για πρώτη φορά. 
Κατά τη φόρτιση της συσκευής, µην κλείσετε το διακόπτη της µπαταρίας. 
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Βασικά στοιχεία του Acer v200 Series Travel 
Companion   
Αυτή η ενότητα περιγράφει τις βασικές διαδικασίες σχετικά µε το υλικό για τη χρήση του Acer v200 Series Travel 
Companion. Συζητούνται επίσης πληροφορίες σχετικά µε τη διασύνδεση εντολών της συσκευής. 

∆ιασύνδεση υλικού 
Χρήση του φωτισµού της οθόνης αφής   
Υπό ορισµένες συνθήκες φωτισµού, η προβολή πληροφοριών στη συσκευή σας ενδέχεται να παρουσιάσει δυσκολίες. 
Αν συµβεί αυτό, ενεργοποιήστε τον οπίσθιο φωτισµό κτυπώντας την οθόνη για να φωτίσετε την οθόνη αφής. 

Χρήση της θύρας SD/MMC  
Το Acer v200 Series Travel Companion έχει έχει µία θύρα SD/MMC  συµβατή µε µία γκάµα καρτών αποθήκευσης SD 
και MMC που µπορείτε να χρησιµοποιήσετε για τη δηµιουργία αντιγράφων ασφαλείας ή για τη µεταφορά αρχείων και 
δεδοµένων. 

Επίσης, το GPS σύστηµα πλοήγησης του Acer v200 έχει τον πυρήνα του στο λογισµικό Πλοήγησης. Η χρήση αυτού 
του προγράµµατος απαιτεί από τους χρήστες να φορτώσουν τους ψηφιακούς χάρτες που είναι διαθέσιµοι στην κάρτα 
SD χάρτη που περιλαµβάνεται µε τη συσκευή.

Για την τοποθέτηση µίας κάρτας αποθήκευσης: 
Κρατήστε καλά τη συσκευή, έπειτα σπρώξτε την κάρτα µέσα στην υποδοχή µέχρι να ακούσετε έναν ήχο από το 
σύστηµα, αυτό θα δηλώσει πως η κάρτα έχει ήδη τοποθετηθεί σωστά στην υποδοχή. Η κάρτα είναι ασφαλής όταν δεν 
προεξέχει από την υποδοχή. 

Σωστή χρήση της κάρτας SD

Μην αφαιρέσετε την κάρτα SD και µη σβήσετε τη συσκευή όσο χρησιµοποιείτε εφαρµογές. Μην 
απενεργοποιήσετε τη συσκευή ή να αφαιρέσετε την κάρτα SD κατά τη διάρκεια του υπολογισµού της 
διαδροµής.

Συνιστάται ιδιαίτερα να κλείνετε την εφαρµογή πλοήγησης όταν φτάσετε στον προορισµό σας, προτού να κλείσετε τη 
συσκευή σας. Αν δεν τηρείτε αυτήν την οδηγία, µπορεί να κολλήσει το σύστηµα.
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∆ηµιουργία αντίγραφου ασφαλείας της SD κάρτας

Θυµηθείτε να δηµιουργήσετε αντίγραφο ασφαλείας της SD κάρτας σας. Όλες οι πληροφορίες και τα δεδοµένα που 
χρειάζονται για την εκτέλεση του λογισµικού της συσκευής βρίσκονται µέσα στην SD κάρτα σας. Ένας τρόπος είναι να 
δηµιουργήσετε αντίγραφο ασφαλείας των δεδοµένων σας σε έναν υπολογιστή.

Για την αφαίρεση µίας κάρτας αποθήκευσης: 
Κρατήστε καλά τη συσκευή, έπειτα πιέστε το πάνω µέρος της κάρτας, σαν να την πιέζατε περισσότερο µέσα στην 
υποδοχή και αφήστε την κάρτα να πεταχτεί έξω. Θα ακουστεί ένας ήχος από το σύστηµα και θα βγει η κάρτα. 
Αφαιρέστε απαλά την κάρτα από τη θύρα.  
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Φόρτιση του Acer v200 Series
Για την αρχική χρήση, θα χρειαστεί να φορτίσετε το Acer v200 Series για 4 ώρες. Κανονικά, µπορείτε να 
χρησιµοποιήσετε το Acer v200 Series για 3 συνεχόµενες ώρες πριν να χρειαστεί να φορτίσετε τη µπαταρία.

Φόρτιση µε το µετασχηµατιστή αυτοκινήτου
1 Συνδέστε το φορτιστή αυτοκινήτου στην υποδοχή mini USB στο κάτω µέρος του Acer v200 Series.
2 Συνδέστε το φορτιστή αυτοκινήτου στην πρίζα του αναπτήρα και φορτίστε τη συσκευή για τουλάχιστον 4 ώρες. 

Ανατρέξτε στο "Κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο" στη σελίδα 8 για περισσότερες οδηγίες σχετικά µε την 
τοποθέτηση της συσκευής σας..

Κατάσταση της λυχνία LED τροφοδοσίας κατά τη φόρτιση:

• Φόρτιση — η λυχνία LED είναι σταθερά αναµένη πορτοκαλί

• Πλήρης φόρτιση — η λυχνία LED είναι σταθερά αναµένη πράσινη

Σηµείωση: Ο διακόπτης της µπαταρίας θα πρέπει να είναι ανοικτός όταν φορτίζετε τη συσκευή. 

Σηµείωση: Αν σκοπεύετε να µη χρησιµοποιήσετε τη συσκευή σας για µεγάλο χρονικό διάστηµα, θα πρέπει να κλείσετε 
το διακόπτη της µπαταρίας.
16



  GKGK
Συντήρηση του συστήµατος και υποστήριξη του 
χρήστη
Αυτή η ενότητα περιέχει πληροφορίες σχετικά µε τη χρήση του συστήµατος, τη συντήρηση και την αντιµετώπιση 
προβληµάτων. Παρέχονται επίσης για αναφορά λίστες µε συχνές ερωτήσεις και στοιχεία επικοινωνίας για την 
εξυπηρέτηση των χρηστών. 

Ασφαλής χρήση του Acer v200 Series Travel Companion

Οι προφυλάξεις και οι οδηγίες που αναφέρονται σε αυτόν τον οδηγό θα εκτελούνται στα Αγγλικά. Στην περίπτωση 
ασυµφωνίας ανάµεσα στα Αγγλικά και σε κάποια µετάφραση του παρόντος, θα ισχύει το πρωτότυπο στην αγγλική 
γλώσσα. 

Προφυλάξεις κατά την οδήγηση  
Όταν χρησιµοποιείτε τη συσκευή σε ένα όχηµα, ο χειριστής του οχήµατος είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για τη 
λειτουργία του οχήµατος µε ασφαλή τρόπο. Είναι δική σας ευθύνη να συµµορφώνεστε µε όλους τους νόµους 
κυκλοφορίας. Η αποτυχία σας να ακολουθήσετε τις παρακάτω οδηγίες µπορεί να οδηγήσει σε θάνατο ή σε σοβαρό 
τραυµατισµό, δικό σας ή τρίτων.

• Μην επιχειρήσετε να εισάγετε στοιχεία ή να πραγµατοποιήσετε ρυθµίσεις στη συσκευή όσο οδηγάτε. Αν 
πρέπει να κάνετε κάτι τέτοιο, βγείτε από την κυκλοφορία και σταµατήστε σε ένα σηµείο που επιτρέπεται σε 
ένα ασφαλές µέρος, πριν να χρησιµοποιήσετε τη συσκευή σας.  

• Οι χειριστές οχηµάτων θα πρέπει να έχουν συνέχεια πλήρη επίγνωση των συνθηκών στο περιβάλλον 
οδήγησης. Ελαχιστοποιήστε την ανάγκη να βλέπετε την οθόνη της συσκευής όσο οδηγείτε και χρησιµοποιείτε 
τις φωνητικές εντολές για να σας καθοδηγούν.

• Μην τοποθετείτε ποτέ τη συσκευή στο κάθισµα του συνοδηγού ή σε οποιοδήποτε άλλο µέρος στο αυτοκίνητο 
όπου µπορεί να εκτοξευτεί σε µία σύγκρουση ή σε ένα φρενάρισµα. 

• Οι αερόσακοι φουσκώνουν µε πολύ µεγάλη δύναµη. ΜΗΝ τοποθετήσετε τη συσκευή στην περιοχή πάνω από 
τον αερόσακο ή στο χώρο όπου ανοίγει ο αερόσακος.

Παρότι έχει καταβληθεί κάθε προσπάθεια για να διασφαλιστεί πως η βάση δεδοµένων στο Acer v200 Series Travel 
Companion είναι ακριβής, οι πληροφορίες αυτές ενδέχεται να αλλάζουν από καιρό σε καιρό. Η βάση δεδοµένων του 
Acer v200 Series Travel Companion δεν περιλαµβάνει τα παρακάτω: 
1 Νοµικούς περιορισµούς (όπως τύπους οχηµάτων, βάρος, ύψος, πλάτος, φορτίο και περιορισµούς ταχύτητας)
2 Κλίση δρόµου, ύψος γέφυρας, βάρος ή άλλα όρια
3 Ζώνες εργασιών κατασκευής ή κινδύνων, κλεισίµατα δρόµων, συνθήκες κίνησης
4 Καιρικές συνθήκες
5 Επείγουσα συµβάντα
Είναι δική σας ευθύνη να µην ακολουθήσετε µη ασφαλείς, επικίνδυνες ή παράνοµες προτάσεις διαδροµών. Η κρίση 
σας και η κοινή λογική θα πρέπει να έχουν προτεραιότητα σε σχέση µε τις πληροφορίες που µπορεί να λάβετε από τη 
χρήση της συσκευής.

Προφυλάξεις κατά τη λειτουργία 
Προφυλάξεις κατά τη χρήση της συσκευής  
• Μη χρησιµοποιείτε τη συσκευή σας σε µέρη όπου µπορεί να εκτεθεί σε νερό ή σε συνθήκες υψηλής υγρασίας.
• Μην εκθέτετε τη συσκευή σε ακραίες θερµοκρασίες, οι οποίες µπορεί να παρουσιαστούν σε ένα όχηµα όταν είναι 

στον ήλιο.  Η έκθεση αυτή µπορεί να µειώσει τη ζωή της συσκευής, να καταστρέψει το πλαστικό περίβληµα και/ή 
την µπαταρία και να αυξήσει τον κίνδυνο έκρηξης. Η θερµοκρασία λειτουργίας της συσκευής είναι 0 έως 40 
Κελσίου.

• Μην υποβάλλετε τη συσκευή σας σε απότοµες και µεγάλες αλλαγές θερµοκρασίας. Αυτό µπορεί να έχει ως 
αποτέλεσµα το σχηµατισµό υγρασίας στη συσκευή που µπορεί να προκαλέσει ζηµιά στη συσκευή σας. Στην 
περίπτωση σχηµατισµού υγρασίας, αφήστε τη συσκευή σας να στεγνώσει τελείως.

• Μην αφήνετε τη συσκευή σας στο ταµπλό του αυτοκινήτου χωρίς επιτήρηση. Όταν το όχηµά σας είναι 
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σταθµευµένο και η συσκευή δε χρησιµοποιείται, προστατέψτε την από κλοπή και από την υπερβολική ζέστη 
αποθηκεύοντάς την σε ένα διακριτικό µέρος, µακριά από τον ήλιο.

• Η συσκευή σας δεν είναι παιχνίδι. Μην επιτρέπετε ποτέ σε παιδιά να παίζουν µε τη συσκευή σας. 
• Μην ακουµπάτε ποτέ το υγρό που έχει βγει από µία σπασµένη οθόνη υγρών κρυστάλλων. Η επαφή µε αυτό το 

υγρό ενδέχεται να προκαλέσει ερεθισµό στο δέρµα σας. Αν το υγρό από την οθόνη υγρών κρυστάλλων έρθει σε 
επαφή µε το δέρµα ή τα ρούχα σας, ξεπλύνετέ το αµέσως µε καθαρό νερό.

• Ποτέ µην αυξάνετε το επίπεδο της έντασης ήχου πολύ υψηλά όταν χρησιµοποιείτε τη συσκευή µε ακουστικά. Ένα 
υπερβολικά υψηλό επίπεδο ήχου µπορεί να προκαλέσει ζηµιά στην ακοή σας.

• Μη χρησιµοποιείτε ποτέ το GPS της συσκευής µέσα σε αεροπλάνο.

Προφυλάξεις για το κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο  
• Σε ορισµένες χώρες απαγορεύεται η τοποθέτηση οποιασδήποτε ηλεκτρονικής συσκευής πάνω στον πίνακα 

οργάνων του οχήµατος. Βεβαιωθείτε πως έχετε ελέγξει τους τοπικούς νόµους για αποδεκτά σηµεία τοποθέτησης 
πριν να εγκαταστήσετε το κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο.

• Ορισµένα πιο καινούρια µοντέλα ενδέχεται να έχουν προστασία αντανάκλασης της θερµότητας ενσωµατωµένη 
στο παρµπρίζ. Αυτή σε ορισµένες περιπτώσεις ενδέχεται να παρεµποδίσει τη λήψη του σήµατος GPS. Αν 
συναντήσετε αυτό το πρόβληµα µε το όχηµά σας, θα πρέπει να αγοράσετε µία εξωτερική κεραία GPS. Για 
περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε µε το κατάστηµα της Acer. 

• Ο κύκλος θέρµανσης και ψύξης του εσωτερικού ενός οχήµατος θα χαλαρώσει σε ορισµένες περιπτώσεις τη 
δύναµη της βεντούζας. Ελέγξτε πως το στεγανοποιητικό λάστιχο του κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο είναι καλά 
κολληµένο κάθε φορά που χρησιµοποιείτε τη συσκευή και τοποθετήστε το ξανά αν είναι απαραίτητο.

• Αν το κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο δυσκολεύεται να µείνει στη θέση του, καθαρίστε την πλαστική βεντούζα µε 
οινόπνευµα και έπειτα τοποθετήστε την ξανά. Σε ορισµένες περιπτώσεις, αν υγράνετε τη βεντούζα µπορεί να 
βελτιωθεί η δυνατότητα κολλήµατός της. 

• Για να αποφύγετε την καταστροφή του κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο από ακραίες θερµοκρασίες, αφαιρέστε τη 
µονάδα αν η θερµοκρασία στο εσωτερικό του οχήµατός σας ξεπερνάει τους 60°C. 

• Η πτώση στην υγρασία και τη θερµοκρασία τη νύχτα ενδέχεται να χαλαρώσει τη βεντούζα. Για το λόγο αυτό, 
καθώς και για ασφάλεια, συνιστάται να αφαιρείτε τόσο το κιτ τοποθέτησης σε αυτοκίνητο όσο και το Acer v200 
Series Travel Companion όταν βγαίνετε από το όχηµά σας για το βράδυ.
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Προφυλάξεις κατά την αποθήκευση 
• Μην αποθηκεύετε τη συσκευή σας σε µέρη όπου µπορεί να εκτεθεί σε νερό ή σε συνθήκες υψηλής υγρασίας.
• Όταν η συσκευή δε θα χρησιµοποιηθεί για παρατεταµένες χρονικές περιόδους, τοποθετήστε την σε εσωτερικό 

χώρο και φυλάξτε την σε µέρος µε θερµοκρασία από -20 έως 60°C.

Εξαρτήµατα και προφυλάξεις επισκευής 
• Σε αυτήν τη συσκευή θα πρέπει να χρησιµοποιούνται µόνο εξαρτήµατα που έχουν εγκριθεί από την Acer. Η χρήση 

µη συµβατών εξαρτηµάτων µπορεί να οδηγήσει σε τραυµατισµό και/ή ζηµιά στη συσκευή. Η χρήση µη 
εγκεκριµένων εξαρτηµάτων θα ακυρώσει επίσης την εγγύησή σας. 

• Ποτέ µην επιχειρήσετε να αποσυναρµολογήσετε, να επισκευάσετε ή να τροποποιήσετε τη συσκευή σας. 
Παραπέµψτε όλες τις επισκευές στο τοπικό κατάστηµα της Acer. 

Καθαρισµός του Acer v200 Series Travel Companion  
• Χρησιµοποιήστε ένα υγρό απαλό ξηρό πανί για να σκουπίσετε το περίβληµα της συσκευής (όχι την οθόνη). Μη 

χρησιµοποιείτε ποτέ οργανικούς διαλύτες όπως βενζένιο ή διαλυτικό µπογιάς για να καθαρίσετε τη συσκευή σας. 
Η χρήση αυτών των διαλυτών µπορεί να προκαλέσει παραµόρφωση ή απώλεια του χρώµατός της. 

• Χρησιµοποιείτε ένα απαλό, καθαρό πανί που δεν αφήνει χνούδια για να καθαρίσετε την οθόνη. Μπορούν επίσης 
να χρησιµοποιηθούν υγρά πανάκια για LCD οθόνες.  
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Αντιµετώπιση προβληµάτων του Acer v200 
Series Travel Companion 

Επαναφορά του Acer v200 Series
Μπορεί να χρειαστεί να πραγµατοποιήσετε επαναφορά αν το Acer v200 Series σταµατήσει να ανταποκρίνεται στα 
πλήκτρα στην οθόνη.

Πραγµατοποίηση επαναφοράς µέσω λογισµικού
Η επαναφορά µέσω λογισµικού επιτρέπει στο Acer v200 Series να ξεκινήσει από την αρχή, όπως η επανεκκίνηση ενός 
υπολογιστή. Όλα τα αρχεία και οι καταχωρήσεις διατηρούνται µετά από µία επαναφορά µέσω λογισµικού.

Για να πραγµατοποιήσετε επαναφορά µέσω λογισµικού:
1 Βεβαιωθείτε πως είναι ενεργοποιηµένη η συσκευή σας.
2 Στο πίσω µέρος της συσκευής σας, χρησιµοποιήστε ένα στυλό ή την άκρη ενός συνδετήρα και πατήστε το κουµπί 

επαναφοράς για να πραγµατοποιήσετε επαναφορά µέσω λογισµικού. 
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Πραγµατοποίηση πλήρους επαναφοράς
Η πλήρης επαναφορά θα σβήσει την ώρα και την ηµεροµηνία στο Acer v200 Series. Η συσκευή θα χρειαστεί λίγο 
περισσότερο χρόνο για να επανεκκινήσει όταν πραγµατοποιήσετε µια πλήρη επαναφορά. Η συσκευή στη συνέχεια θα 
συγχρονιστεί µε την ώρα του GPS µετά που θα λάβει το σήµα του GPS.  Μη πραγµατοποιείτε ποτέ µια πλήρη 
επαναφορά εκτός αν η επαναφορά µέσω λογισµικού δε διορθώσει το πρόβληµά σας. Για να πραγµατοποίησετε πλήρη 
επαναφορά, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:

1 Βεβαιωθείτε πως είναι ενεργοποιηµένη η συσκευή σας.
2 Στο πίσω µέρος της συσκευής σας, µετακινήστε το διακόπτη της µπαταρίας προς τα κάτω και πάνω ξανά για να 

πραγµατοποιήσετε πλήρη επαναφορά της συσκευής σας. ∆είτε την εικόνα παρακάτω.
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Συχνές ερωτήσεις 
Αυτή η ενότητα αναφέρει ορισµένες συχνές ερωτήσεις που µπορεί να προκύψουν κατά τη χρήση του Acer v200 Series 
Travel Companion και δίνει εύκολες απαντήσεις σε αυτές τις ερωτήσεις.

Γιατί δεν υπάρχει ήχος από τη συσκευή;
• Αν είναι συνδεδεµένα τα ακουστικά στη συσκευή, κλείνει αυτόµατα το ηχείο. Αποσυνδέστε τα ακουστικά.
• Ελέγξτε πως οι ρυθµίσεις έντασης ήχου της συσκευής δεν είναι πολύ χαµηλά. Ανεβάστε την έντασης του ήχου.

Γιατί ορισµένες φορές η συσκευή µου χρειάζεται περισσότερο από 5 λεπτά για να βρει στίγµα GPS;
Αν το προηγούµενο στίγµα GPS ήταν περισσότερο από 500 χιλιόµετρα ή 12 ώρες µακριά από την τρέχουσα θέση και 
ώρα σας, θα χρειαστεί σηµαντικά περισσότερη ώρα από τον τυπικό χρόνο TTFF για να βρεθεί στίγµα GPS. Αυτό 
οφείλεται στη φύση του αλγόριθµου του GPS και στην ταχύτητα περιστροφής µεταξύ των δορυφόρων και του πλανήτη 
Γη, θεωρείτε φυσιολογικό και δεν αποτελεί σφάλµα του Acer v200 Series Travel Companion.

Πώς επαναφέρω το σύστηµα στις εργοστασιακά προεπιλεγµένες ρυθµίσεις του;
Για την πραγµατοποίηση επαναφοράς στις προεπιλεγµένες εργοστασιακές ρυθµίσεις χρειάζεστε πρόσβαση στις 
ρυθµίσεις του λογισµικού πλοήγησης. ∆είτε το εγχειρίδιο του λογισµικού πλοήγησης για περισσότερες πληροφορίες.

Η εκτέλεση της επαναφοράς στις εργοστασιακά προεπιλεγµένες ρυθµίσεις σηµαίνει και µηδενισµό του 
GPS;
Ναι, θα µηδενιστούν οι ρυθµίσεις του GPS.

Τι θα πρέπει να κάνω αν το σύστηµα σταµατήσει να λειτουργεί κανονικά;
Πραγµατοποιήστε µία επαναφορά της συσκευής µέσω λογισµικού. Μεταβείτε στο "Πραγµατοποίηση επαναφοράς 
µέσω λογισµικού" στη σελίδα 20 για οδηγίες. 

∆εν µπορώ να ενεργοποιήσω τη συσκευή.
Μπορεί να έχει τελειώσει η µπαταρία. Φορτίστε τη συσκευή. Μεταβείτε στο "Φόρτιση µε το µετασχηµατιστή 
αυτοκινήτου" στη σελίδα 16 για οδηγίες.
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Υποστήριξη πελατών
Τεχνική βοήθεια
Αν αντιµετωπίσετε πρόβληµα µε το Acer v200 Series Travel Companion, διαβάστε πρώτα τα παρακάτω:
• Ενότητα “Συχνών ερωτήσεων”
• Τις πιο πρόσφατες οδηγίες χρήσης για το Acer v200 Series Travel Companion στον τοπικό ιστότοπο της Acer. 

Μετάβαση 
http://global.acer.com/support/.

Αν το πρόβληµα δε λυθεί, θα χρειαστείτε τεχνική βοήθεια. Ανατρέξτε στον ιστότοπο  
http://global.acer.com/about/webmaster.htm/ για πληροφορίες σχετικά µε το πώς και που µπορείτε να επικοινωνήσετε 
µε τα Κέντρα Σέρβις της Acer στην περιοχή σας.

Εγγύηση προϊόντος
Ανατρέξτε στο Φυλλάδιο Εγγύησης του Acer v200 Series Travel Companion για λεπτοµέρειες σχετικά µε την κάλυψη 
εγγύησης για το Acer v200 Series Travel Companion.
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Τεχνικά χαρακτηριστικά συστήµατος
Αυτό το κεφάλαιο αναφέρει τα χαρακτηριστικά και τα τεχνικά χαρακτηριστικά λειτουργίας του Acer v200 Series Travel 
Companion.

Απόδοση
• Επεξεργαστής 300 MHz 32-bit RISC

• Μνήµη συστήµατος:
• 64 MB SDRAM 
• 64 MB NAND Flash ROM 

• Microsoft® Windows CE.NET 5.0TM (µε υποστήριξη για δεκαπετά ευρωπαϊκές γλώσσες)

Οθόνη
• 3.5" QVGA (Transmissive οθόνη µε µικρο-αντανάκλαση, TMR) µε οθόνη αφής

• 320 x 240 ανάλυση

• Υποστήριξη 65536 (64K) χρωµάτων

Ήχος
• Ενσωµατωµένα ηχεία 1W 

• Υποδοχή στερεοφωνικών ακουστικών 3,5χλστ

 Υποδοχή USB
• υποδοχή mini USB 5 ακίδων/φορτιστής 

• Ονοµαστική τιµή ρεύµατος USB: 5V, 2A

Επέκταση
• Θύρα SD/MMC για λογισµικό και χάρτες πλοήγησης

Μπαταρία
• Επαναφορτιζόµενη µπαταρία Li-Ion 1100 mAh 

• ∆ιάρκεια ζωής µπαταρίας
• Χρήση λογισµικού πλοήγησης: 3 ώρες

• 4 ώρες χρόνος πλήρους φόρτισης της µπαταρίας όταν είναι τελείως άδεια

Για να αποφύγετε την απώλεια δεδοµένων, επαναφορτίζετε τη συσκευή µέσα σε 30 λεπτά από τη στιγµή που η 
µπαταρία έχει πέσει.
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Σχεδιασµός και εργονοµία
• Λεπτό, ελαφρύ και µοδάτο

• Ειδικά πλήκτρα και κουµπιά
• ∆ιακόπτης τροφοδοσίας
• ∆ιακόπτης ελέγχου έντασης ήχου
• Κουµπί επαναφοράς µέσω λογισµικού
• ∆ιακόπτης µπαταρίας

Περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά
Θερµοκρασία:

• Λειτουργίας: 0° έως 40° Κελσίου

• Αποθήκευσης: -20° έως 60° Κελσίου

Σχετική υγρασία (χωρίς υδρατµούς): 20% έως 90% RH

Τεχνικά χαρακτηριστικά ∆ιαστάσεις

Μήκος  95 mm

Ύψος 79 mm

Βάθος 25 mm

Βάρος 172 g 
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Πληροφορίες για την ασφάλεια και την άνεσή 
σας
Οδηγίες ασφάλειας
∆ιαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Φυλάξτε αυτό το έγγραφο για µελλοντική αναφορά. Ακολουθήστε όλες τις προειδοποιήσεις 
και τις οδηγίες που αναγράφονται στο προϊόν.

Να απενεργοποιείτε τη συσκευή πριν να την καθαρίσετε
Βγάλτε αυτό το προϊόν από το φορτιστή πριν να το καθαρίσετε. Μη χρησιµοποιείτε υγρά καθαριστικά ή καθαριστικά σε µορφή σπρέι. 
Να χρησιµοποιείτε ένα υγρό πανί για τον καθαρισµό.

Βγάλτε τη συσκευή από την πρίζα κατά τη διάρκεια καταιγίδων µε κεραυνούς ή όταν δε χρησιµοποιείται για παρατεταµένες χρονικές 
περιόδους.

ΠΡΟΣΟΧΗ για την Προσβασιµότητα
Βεβαιωθείτε πως η πρίζα ρεύµατος στην οποία συνδέετε το καλώδιο τροφοδοσίας έχει εύκολη πρόσβαση και βρίσκεται όσο το 
δυνατόν πιο κοντά στο χειριστή της συσκευής. Όταν χρειαστεί να αποσυνδέσετε την τροφοδοσία της συσκευής, βεβαιωθείτε πως θα 
βγάλετε το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα.

Προειδοποιήσεις
• Μη χρησιµοποιείτε αυτό το προϊόν κοντά σε νερό.
• Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε ασταθές καροτσάκι, βάση, ή τραπέζι. Αν η συσκευή πέσει, µπορεί να υποστεί 

σοβαρή ζηµιά.
• Οι σχισµές και τα ανοίγµατα παρέχονται για αερισµό. Εξασφαλίζουν την αξιόπιστη λειτουργία του προϊόντος και το 

προστατεύουν από την υπερθέρµανση. Αυτά τα ανοίγµατα δεν πρέπει να εµποδίζονται ή να καλύπτονται. Τα 
ανοίγµατα δεν πρέπει ποτέ να εµποδίζονται τοποθετώντας το προϊόν σε ένα κρεβάτι, καναπέ, χαλί, ή άλλη 
παρεµφερή επιφάνεια. Αυτό το προϊόν δεν πρέπει ποτέ να τοποθετείται κοντά ή πάνω από ένα καλοριφέρ ή 
αερόθερµο, ή ενσωµατωµένη εγκατάσταση εκτός αν παρέχεται σωστός αερισµός.

• Ποτέ µην σπρώχνετε αντικείµενα οποιουδήποτε είδους σε αυτό το προϊόν µέσω των θυρών του περιβλήµατος 
καθώς µπορεί να ακουµπήσουν επικίνδυνα σηµεία τάσης ή να βραχυκυκλώσουν µέρη που µπορεί να 
προκαλέσουν φωτιά ή ηλεκτροσόκ. Ποτέ µην χύσετε οποιουδήποτε είδους υγρό στο προϊόν.

• Για να αποφύγετε τη ζηµιά στα εσωτερικά συστατικά της και να αποτρέψετε τη διαρροή της µπαταρίας, µην 
τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε µια επιφάνεια η οποία δονείται.

• Μη τη χρησιµοποιείτε ποτέ στον αθλητισµό, τη γυµναστική ή σε περιβάλλον µε κραδασµού που πιθανώς να 
προκαλέσουν βραχυκύκλωµα ή ζηµιές στη συσκευή και ακόµα και κίνδυνο έκθεσης στη µπαταρία λιθίου.

ΠΡΟΣΟΧΗ για την Ακρόαση

Για να προστατέψετε την ακοή σας, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.
• Ανεβάζετε σταδιακά την ένταση του ήχου µέχρι να ακούτε άνετα και καθαρά.
• Μην αυξάνετε την ένταση του ήχου µετά που έχουν συνηθίσει τα αυτιά σας.
• Μην αυξάνετε την ένταση του ήχου για να µην ακούτε το περιβάλλον όταν έχει πολύ θόρυβο.
• Μειώστε την ένταση του ήχου αν δεν µπορείτε να ακούσετε όταν σας µιλάνε οι δίπλα σας.
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Χρήση ηλεκτρικού ρεύµατος
• Αυτό το προϊόν θα πρέπει να λειτουργεί µε τον τύπο ρεύµατος που προσδιορίζεται στην ετικέτα. Αν δεν είστε 

σίγουροι για τον τύπο του διαθέσιµου ρεύµατος, συµβουλευτείτε τον αντιπρόσωπό σας ή την τοπική σας εταιρία 
ηλεκτρισµού.

• Μην επιτρέπετε σε οτιδήποτε να ακουµπάει πάνω στο καλώδιο ρεύµατος. Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε 
µέρος που µπορεί άνθρωποι να περπατήσουν πάνω στο καλώδιο.

• Μην υπερφορτώσετε µια πρίζα ρεύµατος ή ένα πολύπριζο συνδέοντας πολλές συσκευές. Το συνολικό φορτίο του 
συστήµατος δε θα πρέπει να ξεπερνάει το 80% της ονοµαστικής τάσης του κλάδου. Αν χρησιµοποιείτε πολύπριζα, 
το φορτίο δε θα πρέπει να ξεπερνάει το 80% της ονοµαστικής τάσης εισόδου του πολύπριζου.

Σέρβις του προϊόντος
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε οι ίδιοι το προϊόν, καθώς το άνοιγµα ή η αφαίρεση των καλυµµάτων µπορεί να σας εκθέσει σε 
επικίνδυνα σηµεία τάσης ή σε άλλους κινδύνους. Παραπέµψτε όλες τις επισκευές σε αρµόδιο προσωπικό επισκευών.

Αποσυνδέστε αυτό το προϊόν από την πρίζα τοίχου και προσφύγετε για τις επισκευές σε αρµόδιο προσωπικό επισκευών στις 
ακόλουθες περιπτώσεις:
• έχει υποστεί ζηµιά, έχει κοπεί ή έχει φθαρεί το φις
• έχει χυθεί υγρό στο προϊόν
• το προϊόν έχει εκτεθεί σε βροχή ή νερό
• το προϊόν έχει πέσει ή έχει υποστεί ζηµιά το περίβληµά του
• το προϊόν παρουσιάζει σαφή αλλαγή στην απόδοση της λειτουργίας υποδεικνύοντας την ανάγκη για επισκευή
• το προϊόν δε λειτουργεί κανονικά όταν τηρείτε τις οδηγίες λειτουργίας

Σηµείωση:Ρυθµίστε µόνο αυτά τα ελεγκτήρια που καλύπτονται από τις οδηγίες λειτουργίας αφού η ακατάλληλη 
ρύθµιση των υπόλοιπων ελεγκτηρίων µπορεί να προκαλέσει ζηµιά και συχνά απαιτεί εκτεταµένη εργασία από αρµόδιο 
τεχνικό για να αποκατασταθεί το προϊόν στην κανονική κατάσταση.

Μπαταρία
Αυτό το προϊόν χρησιµοποιεί µία µπαταρία Λιθίου-Ιόντων. Μη χρησιµοποιείτε την τηλεόραση σε χώρους που είναι υγροί ή 
διαβρωτικοί. Μην τοποθετείτε, αποθηκεύετε ή αφήνετε το προϊόν πάνω ή κοντά σε µια πηγή θερµότητας, σε µέρη µε υψηλή 
θερµοκρασία, απευθείας εκτεθειµένο στον ήλιο, σε φούρνο µικροκυµάτων ή σε πεπιεσµένο δοχείο και µην την εκθέτετε σε 
θερµοκρασίες πάνω από 60°C. Αν δεν τηρήσετε αυτές τις οδηγίες, µπορεί να προκληθεί διαρροή οξέως από τη µπαταρία Lithium-Ion, 
µπορεί να υπερθερµανθεί, να εκραγεί ή να πάρει φωτιά και να προκαλέσει τραυµατισµό και/ή ζηµιές. Μην τρυπάτε, ανοίγετε ή 
αποσυναρµολογείτε τη µπαταρία. Αν υπάρξει διαρροή της µπαταρίας και έρθετε σε επαφή µε τα υγρά, ξεπλύνετε καλά µε νερό και 
αναζητήστε αµέσως ιατρική φροντίδα. Για λόγους ασφαλείας και για να µεγαλώσει η ζωή της µπαταρίας, δεν είναι δυνατή η φόρτιση 
σε πολύ χαµηλές (κάτω από 0°C) ή υψηλές (πάνω από 40°C) θερµοκρασίες.

Επιπλέον οδηγίες ασφαλείας
Η συσκευή και τα εξαρτήµατά της ενδεχοµένως περιέχουν µικρά τµήµατα. Φυλάτε τα µακριά από µικρά παιδιά.

GPS
Το σύστηµα GPS είναι ένα σύστηµα που χρησιµοποιεί δορυφόρους για να προσφέρει πληροφορίες για τη θέση και την ώρα 
παγκοσµίως. Το GPS λειτουργεί και ελέγχεται υπό την αποκλειστική ευθύνη της εθνικής κυβερνητικής αρχής που είναι υπεύθυνη για 
τη διαθεσιµότητα και την ακρίβειά του. Τυχόν αλλαγές στη διαθεσιµότητα και την ακρίβεια του GPS ή στις περιβαλλοντικές συνθήκες 
µπορούν να επηρεάσουν τη λειτουργία της συσκευής σας. Η Acer δεν αποδέχεται καµία ευθύνη για τη διαθεσιµότητα και την ακρίβεια 
του GPS.

Χρησιµοποιείτε µε προσοχή
Παρά τη χρήση αυτής της συσκευής GPS για πλοήγηση, εξακολουθείτε να πρέπει να οδηγήσετε µε την απαραίτητη προσοχή και 
συγκέντρωση.
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Τοποθέτηση σε αυτοκίνητο
Θα πρέπει να δοθεί µεγάλη προσοχή κατά την τοποθέτηση του ACER v200 σε ένα αυτοκίνητο. ∆ιαβάστε προσεκτικά το "Για να 
εγκαταστήστε τη συσκευή στο όχηµά σας:" on page 13 πριν από την τοποθέτηση. Το ACER v200 πρέπει να τοποθετηθεί 
σύµφωνα µε τη σχετική νοµοθεσία και τους κανόνες του κατασκευαστή του οχήµατος. Αν δεν τοποθετήσετε σωστά το Acer v200 
µπορεί να προκληθεί ζηµιά στο όχηµά σας και σοβαρός τραυµατισµός στους επιβάτες και στους υπόλοιπους που βρίσκονται στο 
δρόµο. ΤΟ ACER v200 τοποθετείται στο αυτοκίνητό σας µε δική σας ευθύνη.

Περιβάλλοντα µε πιθανότητα έκρηξης
Απενεργοποιείτε τη συσκευή σας όταν βρίσκεστε σε περιοχή όπου υπάρχει κίνδυνος έκρηξης και ακολουθείτε όλα τα σήµατα και τις 
οδηγίες. Τα περιβάλλοντα µε πιθανότητα έκρηξης περιλαµβάνουν περιοχές όπου συνήθως χρειάζεται να σβήσετε τον κινητήρα του 
οχήµατός σας. Οι σπίθες σε αυτά τα µέρη µπορούν να προκαλέσουν έκρηξη ή πυρκαγιά που να έχει ως αποτέλεσµα τραυµατισµό ή 
ακόµα και θάνατο. Σβήνετε τη συσκευή σας σε σηµεία ανεφοδιασµού όπως κοντά σε αντλίες βενζίνης σε βενζινάδικα. Τηρείτε τους 
περιορισµούς σχετικά µε τη χρήση ραδιοφωνικών συσκευών σε σηµεία αποθήκευσης, φύλαξης και διανοµής καυσίµων, σε χηµικά 
εργοστάσια ή σε µέρη όπου πραγµατοποιούνται εκρήξεις. Τα µέρη µε πιθανώς εκρηκτική ατµόσφαιρα έχουν συχνά, αλλά όχι πάντα, 
σήµανση σε εµφανές σηµείο.   Αυτά περιλαµβάνουν τις περιοχές κάτω από το κατάστρωµα πλοίων, εγκαταστάσεις µεταφοράς ή 
αποθήκευσης καυσίµων χηµικών, οχήµατα που χρησιµοποιούν υγραέριο (όπως προπάνιο η βουτάνιο) και περιοχές όπου ο αέρας 
περιέχει χηµικά ή σωµατίδια όπως κόκκους, σκόνη ή µεταλλική σκόνη.

Οδηγίες απόρριψης
Μην απορρίπτετε αυτήν την ηλεκτρονική συσκευή στα σκουπίδια. 
Για να ελαχιστοποιηθεί η µόλυνση και να διασφαλιστεί η καλύτερη δυνατή προστασία του περιβάλλοντος, παρακαλούµε να την 
ανακυκλώσετε. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τους κανονισµούς της Οδηγίας Απόρριψης Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού 
Εξοπλισµού (WEEE), επισκεφτείτε την τοποθεσία 
http://global.acer.com/about/sustainability.htm

Συµβουλευτική παράγραφος σχετικά µε τον υδράργυρο
Για προβολείς ή ηλεκτρονικές συσκευές που περιέχουν µια οθόνη LCD/CRT:
Η λάµπα(ες) στο εσωτερικό αυτού του προϊόντος περιέχουν υδράργυρο και πρέπει να ανακυκλώνονται ή να απορρίπτονται σύµφωνα 
µε τους τοπικούς, πολιτειακούς ή οµοσπονδιακούς νόµους. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε µε την Ένωση 
Βιοµηχανικών Ηλεκτρονικών Προϊόντων στην τοποθεσία www.eiae.org. Για πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη των λαµπών, 
επισκεφτείτε την τοποθεσία www.lamprecycle.org..

Συµβουλές και πληροφορίες για άνετη χρήση
Οι χρήστες υπολογιστών παραπονούνται συχνά για κούραση στα µάτια και πονοκέφαλο µετά από παρατεταµένη χρήση. Οι χρήστες 
κινδυνεύουν επίσης να υποστούν τραυµατισµό µετά από πολλές εργασίας µπροστά σε έναν υπολογιστή. Οι πολλές ώρες εργασίας, η 
κακή στάση, οι κακές συνήθειες εργασίες, το άγχος, οι κακές συνθήκες εργασίας, η προσωπική υγεία και άλλοι παράγοντες αυξάνουν 
σηµαντικά τον κίνδυνο τραυµατισµού.
Η λάθος χρήση του υπολογιστή µπορεί να οδηγήσει σε σύνδροµο καρπιαίου σωλήνα, τενοντίτιδα, φλεγµονή στον τένοντα ή σε άλλες 
µυοσκελετικές παθήσεις. Τα παρακάτω συµπτώµατα ενδέχεται να εµφανιστούν στα χέρια, στους καρπούς, στους βραχίονες, στους 
ώµους, στο λαιµό ή στην πλάτη:
• µούδιασµα, ή αίσθηµα καψίµατος ή µυρµηγκιάσµατος
• άλγος, ερεθισµός ή ευαισθησία
28



  GKGK
• πόνος, πρήξιµο ή ταχυπαλµία
• δυσκαµψία ή σφίξιµο
• κρύωµα ή αδυναµία
Αν έχετε αυτά τα συµπτώµατα, ή άλλη επαναλαµβανόµενη ή συνεχή αδιαθεσία και/ή πόνο που σχετίζονται µε τη χρήση υπολογιστή, 
συµβουλευτείτε αµέσως ένα γιατρό και ενηµερώστε το τµήµα υγείας και ασφάλειας της εταιρίας σας.

Η παρακάτω ενότητα προσφέρει συµβουλές για πιο άνετη χρήση του υπολογιστή.

Βρείτε τη ζώνη άνεσής σας
Βρείτε τη ζώνη άνεσής σας ρυθµίζοντας τη γωνία όρασης, χρησιµοποιώντας ένα υποπόδιο ή σηκώνοντας το ύψος της καρέκλας σας 
για να επιτύχετε τη µέγιστη άνεση. Τηρήστε τις παρακάτω συµβουλές:
• αποφεύγετε να µένετε για µεγάλο διάστηµα σε µια σταθερή θέση
• αποφεύγετε να γέρνετε προς τα µπροστά ή προς τα πίσω
• να σηκώνεστε και να περπατάτε λίγο τακτικά για να µην πιέζονται οι µυς των ποδιών σας
• να ξεκουράζεστε για λίγο για να χαλαρώσετε το λαιµό και τους ώµους σας
• αποφεύγετε να τεντώνετε τους µυς σας ή να σηκώνετε τους ώµους σας
• τοποθετήστε την εξωτερική οθόνη, το πληκτρολόγιο και το ποντίκι σωστά και σε σηµείο που να τα φτάνετε άνετα
• αν κοιτάτε την οθόνη σας περισσότερο από ότι τα έγγραφά σας, τοποθετήστε την οθόνη στο κέντρο του γραφείου 

σας για να µειώσετε την πίεση στο σβέρκο σας

Προσέχοντας την όρασής σας
Οι πολλές ώρες, τα λάθος γυαλιά ή φακοί επαφής, το θάµπωµα, ο υπερβολικός φωτισµός του δωµατίου, οι οθόνες µε κακή εστίαση, 
οι πολύ µικρές γραµµατοσειρές και οι οθόνες µε χαµηλή αντίθεση µπορούν να καταπονήσουν τα µάτια σας. Οι παρακάτω ενότητες 
προσφέρουν προτάσεις για το πώς µπορείτε να µειώσετε την καταπόνηση στα µάτια σας.

Μάτια
• Ξεκουράζετε τακτικά τα µάτια σας.
• Κάνετε τακτικά διαλείµµατα για τα µάτια σας κοιτώντας µακριά από την οθόνη και εστιάζοντας σε ένα µακρυνό 

σηµείο.
• Ανοιγοκλείνετε τακτικά τα µάτια σας για να µην ξηραθούν.
Οθόνη LCD
• ∆ιατηρείτε καθαρή την οθόνη σας.
• Ρυθµίστε τη φωτεινότητα και/ή την αντίθεση της οθόνης σας σε ένα άνετο επίπεδο για καλύτερη ανάγνωση του 

κειµένου και καθαρά γραφικά.
• Εξαλείψτε το θάµπωµα και τις αντανακλάσεις:

• τοποθετώντας την οθόνη σας µε τρόπο ώστε το πλάι της να κοιτάει το παράθυρο ή την πηγή φωτός
• ελαχιστοποιώντας το φως στο δωµάτιο χρησιµοποιώντας κουρτίνες ή στόρια
• χρησιµοποιώντας ένα φως εργασίας
• αλλάζοντας τη γωνία όρασης
• χρησιµοποιώντας ένα φίλτρο µείωσης του θαµπώµατος

• Αποφύγετε να ρυθµίσετε την οθόνη σας σε µια περίεργη γωνία όρασης.
• Αποφύγετε να κοιτάτε απευθείας πηγές φωτός, όπως ανοιχτά παράθυρα, για παρατεταµένο διάστηµα.

Αναπτύξτε σωστές συνήθειες εργασίας
Αναπτύξτε τις παρακάτω συνήθειες εργασίας για να κάνετε πιο άνετη και παραγωγική τη χρήση του υπολογιστή σας:
• Κάνετε τακτικά και συχνά σύντοµα διαλείµµατα.
• Κάνετε ορισµένες ασκήσεις διατάσεων.
• Αναπνέετε καθαρό αέρα όσο το δυνατόν πιο συχνά.
• Να ασκείστε τακτικά και να έχετε ένα υγιές σώµα.
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  GKGK
Σηµείωση:Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλούµε ανατρέξτε στο  "Παράρτηµα A: Προειδοποιήσεις 
κανονισµών & ασφαλείας" στη σελίδα 31.
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Παράρτηµα  A:  Προειδοποιήσεις  κανονισµών  & ασφαλείας
Κοινοποίηση FCC GKGK
Παράρτηµα A:  
Προειδοποιήσεις 
κανονισµών & ασφαλείας
Αυτό το παράρτηµα αναφέρει τις γενικές ανακοινώσεις για το PDA σας.

Κοινοποίηση FCC
Αυτή η συσκευή έχει δοκιµαστεί και έχει βρεθεί πως συµµορφώνεται µε τα όρια για µια 
ψηφιακή συσκευή Τάξης Β (Class B) σύµφωνα µε το Μέρος 15 (Part 15) των κανονισµών 
FCC. Τα όρια αυτά σχεδιάστηκαν για να παρέχουν εύλογη προστασία από επιβλαβείς 
παρεµβολές σε εγκαταστάσεις κατοικιών.  Αυτή η συσκευή παράγει, χρησιµοποιεί, και 
µπορεί να εκπέµψει ενέργεια ραδιοσυχνότητας και, αν δεν εγκατασταθεί και χρησιµοποιηθεί 
σύµφωνα µε τις οδηγίες, µπορεί να προκαλέσει βλαβερή παεµβολή σε ραδιο-επικοινωνίες.
Όµως, δεν υπάρχει καµία εγγύηση πως δε θα υπάρξει παρεµβολή σε µια συγκεκριµένη 
εγκατάσταση. Αν αυτή η συσκευή προκαλεί επιβλαβείς παρεµβολές στη ραδιοφωνική ή 
τηλεοπτική λήψη, γεγονός που µπορεί να καθοριστεί απενεργοποιώντας και 
ενεργοποιώντας τη συσκευή, 
ο χρήσης παροτρύνεται να δοκιµάσει να διορθώσει την παρεµβολή µε ένα ή περισσότερα 
από τα παρακάτω µέτρα:

• Επαναπροσανατολίστε ή µετακινήστε την κεραία λήψης.

• Αυξήστε το διαχωρισµό µεταξύ του εξοπλισµού και του δέκτη.

• Συνδέστε τη συσκευή σε µια πρίζα ή ένα κύκλωµα διαφορετικό από αυτό στο 
οποίοείναι συνδεδεµένος ο δέκτης.

• Συµβουλευτείτε το κατάστηµα αγοράς ή έναν έµπειρο τεχνικό ραδιόφωνου/
τηλεόρασης για βοήθεια.

Προσοχή: Θωρακισµένα καλώδια
Όλες οι συνδέσεις µε άλλες συσκευές πρέπει να γίνονται µε τη χρήση θωρακισµένων 
καλωδίων για να διατηρείται η συµµόρφωση µε τους κανονισµούς της FCC.

Προσοχή: Περιφερειακές συσκευές
Μόνο περιφερειακά (συσκευές εισόδου/εξόδου, τερµατικά, εκτυπωτές, κτλ) που έχουν 
πιστοποίηση συµµόρφωσης µε τα όρια της Τάξης Β (Class B) µπορούν να συνδεθούν µε 
αυτόν τον εξοπλισµό.  Η λειτουργία µε µη πιστοποιηµένα περιφερειακά είναι πιθανόν να 
έχει ως αποτέλεσµα παρεµβολές στη ραδιοφωνική και τηλεοπτική λήψη.

Προσοχή
Αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητώς από τον κατασκευαστή µπορεί να 
ακυρώσουν την αρµοδιότητα του χρήστη, η οποία παραχωρείται από την Federal 
Communications Commission, να λειτουργεί αυτόν τον υπολογιστή.
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Παράρτηµα  A:  Προειδοποιήσεις  κανονισµών  & ασφαλείας
Κοινοποίηση FCC GKGK
Συνθήκες λειτουργίας
Αυτή η συσκευή συµµορφώνεται µε το Μέρος 15 των Κανονισµών FCC. Η λειτουργία 
υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες: (1) αυτή η συσκευή δε µπορεί να προκαλέσει 
επιβλαβή παρεµβολή, και (2) αυτή η συσκευή πρέπει να αποδέχεται οποιαδήποτε 
παρεµβολή ληφθεί, περιλαµβανοµένης παρεµβολής που µπορεί να προκαλέσει 
ανεπιθύµητη λειτουργία.

Προσοχή: Καναδοί χρήστες
Αυτή η ψηφιακή συσκευή Κλάσης Β συµµορφώνεται µε το Καναδικό ICES-003.

Remarque ΰ l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numιrique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

∆ήλωση Συµµόρφωσης για χώρες της ΕΕ
Με το παρόν, η Acer, διακηρύσσει πως αυτή η σειρά φορητών υπολογιστών 
συµµορφώνεται µε τις θεµελιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 
1999/5/EC. (Παρακαλούµε επισκεφτείτε τη σελίδα http://global.acer.com/products/pda/
reg/index.htm για πλήρη τεκµηρίωση.)

Συµβατό µε τη Ρωσική ρυθµιστική πιστοποίηση

∆ήλωση εικονοστοιχείου LCD
Η µονάδα LCD παράγεται µε υψηλής-ακρίβειας τεχνικές κατασκευής. Παρόλα αυτά, µερικά 
εικονοστοιχεία µπορεί περιστασιακά να πάθουν αφλογιστία ή να εµφανίζονται ως µαύρες ή 
κόκκινες τελείες. Αυτό δεν έχει επήρεια στην καταγραµµένη εικόνα και δεν αποτελεί 
aδυσλειτουργία.
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Παράρτηµα  A:  Προειδοποιήσεις  κανονισµών  & ασφαλείας
Οµοσπονδιακή Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών (FCC) ∆ήλωση Συµµόρφωσης GKGK
Οµοσπονδιακή Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών (FCC) 
∆ήλωση Συµµόρφωσης

Αυτή η συσκευή είναι σύµφωνη µε το Μέρος 15 των Κανονισµών της FCC. Η λειτουργία 
υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες: (1) Αυτή η συσκευή δε µπορεί να προκαλέσει 
επιβλαβή παρεµβολή, και (2) Αυτή η συσκευή πρέπει να αποδέχεται οποιαδήποτε 
παρεµβολή ληφθεί, περιλαµβανοµένης παρεµβολής που µπορεί να προκαλέσει 
ανεπιθύµητη λειτουργία.

Ο ακόλουθος τοπικός κατασκευαστής/εισαγωγέας είναι υπεύθυνος για αυτή τη διακήρυξη:

Όνοµα προϊόντος: PDA

Αριθµός Μοντέλου: v200

Τύπος µηχανήµατος: v200

Αριθµός SKU: v2xxx (“x” = 0~9, a ~ z, ή A ~ Z)

Όνοµα υπεύθυνου : Acer America Corporation

∆ιεύθυνσηυπευθύνου: 2641 Orchard Parkway

San Jose, CA 95134

ΗΠΑ

Πρόσωποεπικοινωνίας: Κ. Young Kim

Τηλ: 408-922-2909

Φαξ: 408-922-2606
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Παράρτηµα  A:  Προειδοποιήσεις  κανονισµών  & ασφαλείας
Οµοσπονδιακή Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών (FCC) ∆ήλωση Συµµόρφωσης GKGK
Acer Computer (Shanghai) Limited

3F  No. 168 Xizang medium road Huangpu District,

Shanghai, China

, , 

 

Declaration of Conformity

Acer Computer (Shanghai) Limited
3F No. 168 Xizang medium road Huangpu District,
Shanghai, China

Contact Person: Mr. Easy Lai
Tel: 886 2 8691 3089 Fax: 886 8691 3000

mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that:

roduct: Travel Companion
Trade Name: Acer

 Number v200
SKU Number: xxx  = 0~9, a ~ z, or A ~ Z)

 with the essential requirements and other  provisions of the following EC 
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the 

product will continu  compl  with the requirements.

EMC Directive 89/336/EEC, amended by 92/31/EEC and 93/68/EEC as attested by 
conformity with the following harmonized standards:

. EN55022:1998 + A1:2000 + A2:2003, AS/NZS CISPR22:2002, Class B

. EN55024:1998 + A1:2001 + A2:2003

. EN61000 2:200 , Class D

. EN61000 3:1995 + A1:2001

Low Voltage Directive 2006/95/EC as attested by conformity with the following 
harmonized standard:

. EN60950

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous 
Substances in Electrical and Electronic Equipment

_______________________________ 
Easy Lai / Director                                                
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